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2. — Souvenirs d'un Voyageur. NouveUes, par Edouard Labotj- 
laye. Paris : Hachette. 1858. 16mo. pp. 229. 

In this pleasant volume M. Laboulaye has brought together several 
ingeniously constructed tales, illustrating the manners of Italy and 
Germany. He is a graceful and skilful writer, and has the art of 
attaching a charm to very common and slight incidents. A member of 
the Institute ought of course to exhibit his classical knowledge, and 
we learn from numerous quotations that this story-teller, who repeats 
fairy legends, is also a scholar and a critic. The touching history 
of the " Jasmin de Figline " is varied by a nice bit of philological dis- 
cussion about " Titius " and " Eamnes," and the personages in " Don 
Juan " are made to suggest lines from the Ars Poetica of Horace. 
Sly jokes are not wanting. The story of " Jodocus " gives us the 
picture of an English scholar, and the confusion of manners, tongues, 
and nations at Leghorn is summed up in a single proverb, that " if a 
Pagan had lost his religion, he could find it again in that city." The 
Italian canon is admirably drawn, shrewd, simple-minded, fond of a 
good argument and a good dinner, kind-hearted, and lazy. 

The volume contains five stories, all of them entertaining. 



3. — Les Anglais chez Eux. Par Francis Wet. Paris : Michel 
Le>y Freres. 1856. 16mo. pp. 319. 

M. Francis Wey belongs to the class of sharp satirists and sparkling 
feuilletonists, — to that " Young France," of which M. Edmond About 
is the foremost type. His book upon " The English at Home " has just 
that free-and-easy style of description, and that trenchant wit, which 
make a book popular in the French capital ; and we are not surprised 
that the sale of the first edition has warranted this new, revised, en- 
larged, and cheapened issue. The tone of M. Wey's strictures is not 
malignant. He acknowledges the grandeur, the power, the massive 
solidity of English prosperity and of English civilization. He makes 
allowance for the necessary barbarism of a people separated from the 
polite world, and living in the fogs of that dull island. He is con- 
siderate, and often hints objections and faults which he does not fully 
set forth. But there are hard hits enough to keep the reader in per- 
petual good humor. The comparisons are original and very comical. 
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